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Пункт 110 повестки дня: Меры по ликвидации 
международного терроризма (продолжение) 
(A/68/37 и А/68/180) 
 

1. Г-н Гебремескель Зеуду (Эфиопия) говорит, 
что в последние годы в районе Африканского Рога 
наблюдается расширение террористической и экс-
тремистской деятельности, выходящей за пределы 
национальных границ. Недавнее террористическое 
нападение в Кении подчеркнуло необходимость 
подтверждения приверженности борьбе с террориз-
мом и экстремизмом в этом регионе и за его преде-
лами. Эфиопия является жертвой международного и 
внутреннего терроризма с начала 90-х годов. Изме-
нение политической динамики и негативное разви-
тие как внутренних, так и региональных событий 
содействовали расширению террористических се-
тей в регионе. 

2. Необходимо укрепить международные контр-
террористические усилия. Будучи членом Органи-
зации Объединенных Наций и членом Африканско-
го союза и Межправительственного органа по во-
просам развития, Эфиопия подтверждает свою ре-
шимость участвовать в этих усилиях. Она ратифи-
цировала Декларацию Организации африканского 
единства (ОАЕ) о кодексе поведения в отношениях 
между африканскими государствами и Конвенцию 
ОАЕ о предупреждении терроризма и борьбе с ним. 
Эфиопия также является участником девяти между-
народных контртеррористических документов. 

3. Его правительство приняло ряд мер правового 
и административного порядка в целях осуществле-
ния этих региональных и международных докумен-
тов и контртеррористических резолюций, принятых 
Советом Безопасности Организации Объединенных 
Наций. Эфиопия взаимодействует с органами Орга-
низации Объединенных Наций в принятии после-
дующих мер в связи с перечнем лиц и организаций, 
подпадающих под действие санкций Совета Безо-
пасности. Его правительство также ввело в дейст-
вие юридические механизмы и процедуры для пре-
дотвращения терроризма, включая усовершенство-
ванные системы проведения расследований и су-
дебного преследования, а также приняло деклара-
ции о борьбе с терроризмом и о предотвращении и 
пресечении отмывания денег и финансирования 
терроризма. Оно учредило национальный антитер-
рористический координационный комитет для при-

нятия консолидированных мер по устранению угро-
зы терроризма, а его центру финансовой разведки 
поручено координировать деятельность различных 
ведомств, участвующих в борьбе с отмыванием де-
нег и финансированием терроризма. 

4. Г-н Сергеев (Украина) говорит, что почти 
ежедневно в различных уголках мира люди стано-
вятся новыми жертвами террористических нападе-
ний. Терроризм можно ликвидировать только с по-
мощью консолидированных и решительных мер со 
стороны международного сообщества под эгидой 
Организации Объединенных Наций. Его правитель-
ство решительно осуждает терроризм во всех его 
формах и проявлениях, независимо от побуждаю-
щих мотивов и целей. Оно поддерживает централь-
ную роль Организации Объединенных Наций в 
контртеррористических усилиях и особенно высоко 
оценивает работу ЦГОКМ и УНП ООН в этой об-
ласти. Он ожидает следующего обзора Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций и призывает государства-
члены продолжать в полной мере осуществлять эту 
Стратегию. Украина является участником всех ме-
ждународных контртеррористических конвенций и 
протоколов, и его делегация настоятельно призыва-
ет все государства-члены, которые еще не сделали 
это, рассмотреть вопрос о присоединении к этим 
документам. 

5. Его делегация поддерживает деятельность ко-
митетов Совета Безопасности, занимающихся борь-
бой с терроризмом, и положительно оценивает ша-
ги, предпринятые с целью усиления справедливых и 
четких процедур в рамках санкционных режимов 
Организации Объединенных Наций. Поездка в Ук-
раину делегации Контртеррористического комитета, 
запланированная на октябрь 2013 года, будет спо-
собствовать международному сотрудничеству стра-
ны в сфере борьбы с терроризмом. 

6. Существующее в Украине законодательство 
обеспечивает прочную основу для реализации ее 
контртеррористических усилий. В Уголовном ко-
дексе предусмотрено, что преступлением является 
не только совершение террористического акта, но и 
подстрекательство к таким актам, а также предос-
тавление в этой связи финансовой или материаль-
ной помощи. Его правительство продолжает совер-
шенствовать контртеррористические законы и по-
ложения и с этой целью утвердило недавно рамоч-
ную контртеррористическую политику. Государст-
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венный комитет финансового мониторинга вступил 
в около 40 двусторонних соглашений со своими 
партнерами в других странах. Правительство при-
няло и в настоящее время осуществляет националь-
ную стратегию предотвращения отмывания денег и 
финансирования терроризма на период до 2015 го-
да, которая полностью соответствует Глобальной 
стратегии и правозащитным обязательствам страны. 

7. Украина является участником около 20 между-
народных контртеррористических документов и ак-
тивно участвует в связанных с ними мероприятиях, 
проводимых многими международными и регио-
нальными организациями и органами, включая Ор-
ганизацию Объединенных Наций, Организацию по 
безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), 
Совет Европы, Группу разработки финансовых мер 
борьбы с отмыванием денег (ФАТФ) и Организа-
цию за демократию и экономическое развитие в со-
ставе Грузии, Украины, Азербайджана и Молдовы 
(ГУАМ). Его правительство играет лидирующую 
роль в усилиях по предотвращению ядерного тер-
роризма и содействию нераспространению, выпол-
няя свое обещание ликвидировать свои националь-
ные запасы высоко обогащенного урана. В своем 
качестве нынешнего Председателя ОБСЕ Украина, 
действуя в сотрудничестве с Управлением Органи-
зации Объединенных Наций по вопросам разоруже-
ния и Центром ОБСЕ по предотвращению конфлик-
тов, проведет в Киеве в ноябре 2013 года регио-
нальный семинар-практикум по осуществлению ре-
золюции 1540 (2004) Совета Безопасности. 

8. Одной из наиболее важных остающихся задач 
является принятие проекта всеобъемлющей конвен-
ции о международном терроризме. Основой для 
достижения консенсуса могут стать предложения, 
выдвинутые в 2007 году. Он призывает все государ-
ства-члены активизировать свои усилия по завер-
шению работы над проектом в ближайшем буду-
щем. 

9. Г-н Оцука (Япония) говорит, что его делега-
ция присоединяется к другим делегациям в осужде-
нии терроризма во всех его формах и проявлениях. 
Несмотря на глобальные усилия, угроза терроризма 
остается серьезной и реальной. В сентябре 2013 го-
да было совершено чудовищное террористическое 
нападение в Кении, а террористический акт в Ал-
жире в январе месяце стоил жизни более 30 людям, 
включая 10 японских граждан. Его правительство 
преисполнено решимости сотрудничать с междуна-

родным сообществом с целью ликвидации таких 
ужасных актов. 

10. Организация Объединенных Наций играет 
ключевую роль в координации таких усилий. В этой 
связи его правительство признает необходимость 
назначения координатора Организации Объединен-
ных Наций по борьбе с терроризмом при том усло-
вии, что создание такой должности будет содейст-
вовать принятию действенных, слаженных и ком-
плексных контртеррористических мер. Столь же 
важно создать соответствующую правовую базу по-
средством завершения работы над проектом все-
объемлющей конвенции о международном терро-
ризме. Одновременно с принятием этой конвенции 
следует провести конференцию высокого уровня. 

11. За пределами системы Организации Объеди-
ненных Наций его правительство выделяет 16 млн. 
долл. США на цели укрепления потенциала в стра-
нах, сталкивающихся с террористической угрозой, 
включая страны Северной Африки и Сахельского 
региона. Кроме того, на пятой Токийской междуна-
родной конференции по развитию Африки в июне 
2013 года премьер-министр объявил о выделении в 
течение следующих пяти лет около 1 млрд. долл. 
США на гуманитарную помощь и помощь в целях 
развития и кадровую переподготовку 2000 человек, 
отвечающих за принятие антитеррористических мер 
и обеспечение безопасности в том же регионе. 

12. Г-н Джойини (Южная Африка) говорит, что 
недавние ужасные террористические нападения в 
Пакистане, Нигерии и Кении, а также столь же 
ужасные прошлые нападения в Уганде, Индии, 
Лондоне и других местах усиливают необходимость 
принятия решительных международных мер по ис-
коренению зла терроризма. Его правительство со-
вершенно не приемлет все формы терроризма и са-
мым решительным образом осуждает террористи-
ческие акты, где бы и кем бы они ни совершались, 
считая их основными нарушениями международно-
го права и прав человека. 

13. С 2000 года переговоры по проекту всеобъем-
лющей конвенции о международном терроризме 
находятся в тупике, особенно по вопросу о том, ка-
кие действия должны быть включены в определе-
ние терроризма. В ходе апрельской 2013 года сес-
сии Специального комитета, учрежденного резолю-
цией 51/210 Генеральной Ассамблеи от 17 декабря 
1996 года, его делегация выразила обеспокоенность 
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по поводу кажущейся неспособности добиться про-
гресса и предложила, что после 14 лет настало вре-
мя выбрать один из трех возможных вариантов: 
первый и предпочтительный вариант заключается в 
принятии проекта конвенции на основе текста 2007 
года; второй вариант заключается в том, чтобы под-
готовить сводный текст, включающий все предло-
жения, и рекомендовать Генеральной Ассамблее 
сделать паузу в этом процессе; и третий вариант за-
ключается в том, чтобы признать отсутствие кон-
сенсуса и отказаться от усилий по разработке кон-
венции. Комитет выбрал второй вариант. 

14. Нет никакого смысла продолжать проводить в 
рамках различных форумов дорогостоящие встречи, 
если у государств нет политической воли к приня-
тию проекта конвенции. Уже никак нельзя оправ-
дать продолжение ежегодных совещаний без каких-
либо субстантивных обсуждений или продвижения 
вперед. Его делегация надеется, что государства-
члены используют взятый перерыв для того, чтобы 
попытаться достичь консенсуса; в противном слу-
чае нужно будет делать непростой выбор. 

15. Г-н Руис (Колумбия) говорит, что его прави-
тельство осуждает терроризм во всех его формах и 
проявлениях, и подтверждает, что терроризм не мо-
жет быть оправдан ни при каких обстоятельствах. 
Несмотря на прогресс, отмеченный в докладе Гене-
рального секретаря о мерах по ликвидации между-
народного терроризма (А/68/180), в мире продол-
жают совершаться террористические нападения, 
как, например, достойные осуждения акты, совер-
шенные в сентябре 2013 года в Кении, которые 
вновь продемонстрировали полное пренебрежение 
всеми террористами правами человека, принципом 
верховенства права и ценностями, разделяемыми 
всем человечеством. 

16. Его правительство привержено разработке и 
усилению контртеррористических документов и 
форумов на национальном, региональном и между-
народном уровнях, которые должны учитывать по-
стоянную эволюцию и повышающуюся сложность 
террористических действий. Для поддержки нацио-
нальных усилий по укреплению потенциала, рас-
пространения специализированных знаний и обме-
на опытом и передовыми видами практики необхо-
димо международное сотрудничество. Действуя в 
сотрудничестве с Организацией Объединенных На-
ций, Колумбия организовала Международную кон-
ференцию по вопросу о национальных и регио-

нальных контртеррористических стратегиях, кото-
рая была проведена в Боготе в начале 2013 года. 
Участники этой Конференции обсудили взаимодо-
полняемость этих стратегий и Глобальной страте-
гии, с тем чтобы улучшить координацию действий 
на всех уровнях. Кроме того, 30 сентября 2013 года 
Колумбия сдала на хранение свой документ о рати-
фикации Конвенции о маркировке пластических 
взрывчатых веществ в целях их обнаружения. 

17. Всеобъемлющие контртеррористические уси-
лия требуют принятия эффективных мер по предот-
вращению и пресечению финансирования терро-
ризма. Необходима твердая политическая воля, а 
также надлежащие регулятивные рамки, действен-
ные учреждения, укомплектованные достаточными 
ресурсами, и эффективные механизмы для межго-
сударственного сотрудничества и обмена информа-
цией. Столь же необходимо разработать и укрепить 
механизмы предотвращения использования доходов 
организованной преступности для поддержки тер-
роризма. Необходимо ликвидировать связи между 
терроризмом и организованными преступными 
группировками; кроме того, необходимо принять 
решительные меры по выполнению международно-
го обязательства по борьбе с отмыванием денег. 
Одной из главных озабоченностей его правительст-
ва является приобретение оружия негосударствен-
ными вооруженным группировкам, что не только 
негативно сказывается на соблюдении прав челове-
ка, усугубляет конфликты и подрывает стабиль-
ность и безопасность государств, но и тесно связа-
но с терроризмом. Договор о торговле оружием яв-
ляется важным шагом вперед в этом отношении и 
будет способствовать реализации действий, наце-
ленных на предотвращение и искоренение терро-
ризма. 

18. Строгое и полное выполнение обязательств, 
закрепленных в международном праве, в том числе 
в различных международных документах, касаю-
щихся терроризма, прав человека, гуманитарного 
права и беженцев, является одним из предваритель-
ных условий для успешной глобальной борьбы с 
терроризмом. Необходимо также прилагать после-
довательные усилия по осуществлению всех основ-
ных компонентов Глобальной стратегии. Несмотря 
на большое число юридически обязательных меж-
дународных документов, отсутствие всеобъемлю-
щей конвенции подрывает усилия по борьбе с меж-
дународным терроризмом. Комитет должен провес-
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ти открытые и инклюзивные консультации, с тем 
чтобы незамедлительно достичь консенсуса по про-
екту конвенции. Все государства-члены должны ру-
ководствоваться соображениями сотрудничества и 
гибкости. Специальный комитет достиг за прошед-
шие годы существенного прогресса, однако настало 
время проанализировать, не исчерпал ли он все на-
ходящиеся в его распоряжении средства для выпол-
нения своего мандата, и обсудить альтернативные 
пути преодоления остающихся разногласий и за-
вершения работы над проектом конвенции. 

19. Г-н Эррасурис (Чили) подтверждает привер-
женность его правительства борьбе с терроризмом 
во всех его формах и проявлениях при строгом со-
блюдении международного права, международных 
стандартов в области прав человека, международ-
ного гуманитарного права и международного бе-
женского права. Все акты терроризма должны под-
вергаться безоговорочному и решительному осуж-
дению со стороны международного сообщества, а 
лица, виновные в их совершении, должны преда-
ваться правосудию. В соответствии с этими сооб-
ражениями Чили является участником 16 междуна-
родных и региональных контртеррористических 
правовых документов, включая Межамериканскую 
конвенцию против терроризма и Международную 
конвенцию 2005 года о борьбе с актами ядерного 
терроризма, и рассматривает возможность присое-
динения к остающимся международным правовым 
документам. 

20. Чрезвычайно важно ликвидировать условия, 
способствующие распространению терроризма, 
включая продолжительные неурегулированные кон-
фликты, дегуманизацию жертв терроризма, отсут-
ствие верховенства права, нарушения прав челове-
ка, этническую, национальную и религиозную дис-
криминацию, политическую изолированность, со-
циально-экономическую маргинализацию и отсут-
ствие благого управления, при одновременном при-
знании того, что ни один из этих факторов не может 
оправдать акты терроризма. 

21. Терроризм продолжает создавать угрозу для 
целых регионов и глобальной безопасности, рас-
пространяя страх и панические настроения. Оратор 
призывает все государства в полной мере сотрудни-
чать в соответствии с международным правом в 
борьбе с терроризмом, и особенно сотрудничать с 
теми государствами, территория или граждане ко-
торых являются целью террористов, с тем чтобы 

найти, задержать и лишить возможности получить 
убежище каждого, кто участвует или намерен уча-
ствовать в финансировании, планировании, подго-
товке или совершении террористических актов или 
предоставлении убежища виновным в актах терро-
ризма, или кто поддерживает или способствует со-
вершению таких актов, и предать их правосудию на 
основе принципа «выдавать или осуществлять су-
дебное преследование» и национального законода-
тельства государств. 

22. Необходимо расширить международное со-
трудничество в контртеррористической области; 
при этом в центре этих усилий должна находиться 
Организация Объединенных Наций. Он подтвер-
ждает приверженность его делегации Глобальной 
стратегии, приветствует прогресс, достигнутый в 
осуществлении ее четырех основных компонентов, 
и поддерживает целостный поход, который преду-
сматривает устранение условий, способствующих 
распространению терроризма, и принятие мер по 
укреплению потенциала, а также усиление роли 
Организации Объединенных Наций. Его делегация 
также приветствует упоминание в Стратегии необ-
ходимости уважать права человека и принцип вер-
ховенства права. При принятии контртеррористиче-
ских мер необходимо уважать международное пра-
во, особенно стандарты в области прав человека, 
гуманитарное и беженское право, а также обеспечи-
вать соответствие этих мер положениям Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций и соответствую-
щих договоров. 

23. Его правительство приветствует работу Целе-
вой группы по осуществлению контртеррористиче-
ских мероприятий (ЦГОКМ) по реализации Гло-
бальной стратегии и координации деятельности Ор-
ганизации в этой области. Оно также приветствует 
работу Контртеррористического комитета и пред-
ставляло Комитету доклады всякий раз, когда это 
было необходимо. Его делегация отмечает важную 
работу региональных и субрегиональных организа-
ций по осуществлению Глобальной стратегии и 
вновь обращается с призывом к укреплению со-
трудничества между ними. Особенно он отмечает в 
этой связи деятельность Организации американских 
государств (ОАГ) и ее Межамериканского комитета 
по борьбе с терроризмом (СИКТЕ), в которой его 
правительство принимает активное участие. Прави-
тельство также участвует в работе Южноамерикан-
ской целевой группы по финансовым мероприятиям 
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против отмывания денег (ГАФИСУД), которая игра-
ет важную роль в предотвращении отмывания денег 
и финансирования терроризма. 

24. В докладе Генерального секретаря о мерах по 
ликвидации международного терроризма (А/68/180) 
представлен полезный обзор мер, принятых на на-
циональном и международном уровне. В нем также 
проанализирован статус международных правовых 
документов, касающихся предотвращения между-
народного терроризма и борьбы с ним и перечисле-
ны семинары-практикумы и учебные курсы по во-
просам борьбы с преступлениями, связанными с 
международным терроризмом. 

25. Чрезвычайно важно выявить и устранить фак-
торы, порождающие терроризм, включая политиче-
скую, этническую, расовую и религиозную нетер-
пимость и социально-экономические различия ме-
жду государствами. Все государства должны укре-
пить свои механизмы сотрудничества в судебной 
области и обмена информацией между своими под-
разделениями полиции и финансовой разведки, с 
тем чтобы бороться с финансированием терроризма 
и подготовкой террористических актов. 

26. Он призывает государства-члены приложить 
все усилия к тому, чтобы как можно скорее завер-
шить работу над проектом всеобъемлющей конвен-
ции о международном терроризме. При проявлении 
переговорщиками надлежащей гибкости этот доку-
мент может быть принят в ходе нынешней сессии 
Генеральной Ассамблеи. Делегации должны при-
знать, что только компромиссный текст имеет шан-
сы на успех. Его делегация приветствует рекомен-
дацию Специального комитета о том, что на шесть-
десят девятой сессии Генеральной Ассамблеи Шес-
той комитет должен учредить рабочую группу в це-
лях завершения разработки проекта конвенции и 
продолжения обсуждения вопроса о созыве под 
эгидой Организации Объединенных Наций конфе-
ренции высокого уровня. 

27. Г-н Загайнов (Российская Федерация) гово-
рит, что, несмотря на меры, предпринимаемые ме-
ждународным сообществом, угроза терроризма не 
ослабевает. Процессы в Северной Африке, зоне Са-
хеля и на Ближнем Востоке дали новый толчок эс-
калации террористических рисков, дальнейшему 
распространению экстремистской идеологии и но-
вой активизации региональных филиалов «Аль-
Каиды» и других террористических структур. Осо-

бую тревогу вызывает непрекращающийся процесс 
интенсивного вооружения боевиков за счет распро-
странившегося по этим регионам оружия из ливий-
ских арсеналов. Сохраняется серьезный взрыво-
опасный потенциал в афгано-пакистанской зоне, в 
том числе благодаря финансовой подпитке, полу-
чаемой от незаконного оборота афганских опиатов. 
Крайне опасная тенденция — вплетение терроризма 
в ткань современных региональных конфликтов. 
Искоренить эти угрозы можно только путем нара-
щивания коллективных усилий всех членов мирово-
го сообщества с опорой на центральную координи-
рующую роль Организации Объединенных Наций в 
строгом соответствии с международным правом. 

28. Двойных стандартов здесь быть не должно. 
Стремление выдать вылазки террористов за борьбу 
за демократию и свободу может быть расценено 
экстремистами по всему миру как поощрение их 
далеких от человеколюбия идей и привести к появ-
лению новых очагов нестабильности. Искреннее 
недоумение вызывают ситуации, при которых по 
сути одним и тем же группам экстремистов оказы-
вается то вооруженное сопротивление, как в Мали, 
то, наоборот, поддержка, как в Сирийской Арабской 
Республике. 

29. Для того чтобы купировать процессы радика-
лизации общественных настроений и провоцирова-
ния межконфессиональных и внутриконфессио-
нальных столкновений во всех регионах мира, 
принципиально важно продолжать усилия, пред-
принимаемые государствами под эгидой Организа-
ции Объединенных Наций, по снижению привлека-
тельности террористической деятельности, проти-
водействию воспроизводства идеологии терроризма 
и насильственного экстремизма и предупреждению 
использования в террористических целях медийно-
го пространства и глобальной сети Интернет. В 
этой связи Россия выступает за проведение широко-
го диалога с различными структурами гражданского 
общества, которые могут внести позитивный вклад 
в сфере образования, научных исследований, про-
движения идеалов терпимости и взаимопонимания 
между этническими и конфессиональными группа-
ми, соблюдения прав человека и неприятия идеоло-
гии вражды и насилия. В сотрудничестве с ЦГОКМ 
его делегация будет продвигать партнерства с граж-
данским обществом, которые вписываются в Гло-
бальную стратегию. 

http://undocs.org/ru/�/68/180
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30. Его делегация отмечает важность реализуемых 
ЦГОКМ усилий по разработке комплексных регио-
нальных и национальных контртеррористических 
стратегий и ресурсному укреплению этой структу-
ры, в том числе за счет активного подключения к ее 
деятельности Контртеррористического центра Ор-
ганизации Объединенных Наций. Он надеется, что 
недавний щедрый взнос Саудовской Аравии помо-
жет не только Центру, но и остальным входящим в 
Целевую группу структурам более эффективно 
осуществлять свой мандат в сфере борьбы с терро-
ризмом. Это создаст дополнительные возможности 
для тех подразделений, которые уже доказали свою 
эффективность, таких как, например, Исполнитель-
ный директорат Контртеррористического комитета 
(ИДКТК) и Управление Организации Объединен-
ных Наций по наркотикам и преступности (УНП 
ООН), и которые за счет этого могли бы расширить 
деятельность по укреплению контртеррористиче-
ских потенциалов государств по их запросу во всех 
регионах, где наблюдается рост террористической и 
экстремистской активности. Он надеется, что наме-
ченный на июнь 2014 года четвертый обзор Гло-
бальной стратегии подтвердит необходимость укре-
пления коллективных начал в противодействии тер-
рористической угрозе при центральной координи-
рующей роли Организации Объединенных Наций, 
признав при этом, что основная ответственность за 
реализацию Стратегии лежит на государствах-
членах. 

31. Важное место в реализации Глобальной стра-
тегии Россия отводит Совету Безопасности. В этой 
связи оратор поддерживает меры, принимаемые по 
линии комитетов Совета Безопасности, учрежден-
ных резолюциями 1267 (1999) и 1989 (2011), 1373 
(2001) и 1540 (2004), которые нацелены на обеспе-
чение выполнения государствами антитеррористи-
ческих резолюций Совета Безопасности. Его прави-
тельство также придает особое значение контртер-
рористическим усилиям региональных организа-
ций, таким как Шанхайская организация сотрудни-
чества (ШОС), Содружество Независимых Госу-
дарств (СНГ) и Организация Договора о коллектив-
ной безопасности (ОДКБ). При активном участии 
России разработано Соглашение о коллективных 
силах оперативного реагирования ОДКБ и одобрен 
модельный закон «О противодействии терроризму» 
в рамках СНГ. По линии этих организаций также 
налажено проведение регулярных совместных ан-

титеррористических учений и реализуются про-
граммы подготовки экспертов различного профиля. 

32. Он полагает, что в фокусе особого внимания 
Организации Объединенных Наций должны оста-
ваться вопросы укрепления международно-право-
вой базы борьбы с терроризмом, включая содейст-
вие расширению состава участников соответст-
вующих международных договоров. В этой связи 
прорывом стало бы согласование проекта всеобъ-
емлющей конвенции о международном терроризме. 
Его делегация готова продолжать содействовать по-
иску компромиссных развязок по несогласованным 
формулировкам этого проекта. 

33. Г-н Хассан Али (Судан) говорит, что число 
террористических актов во всем мире растет. В этой 
связи он осуждает, в частности, недавние нападения 
в Пакистане и Кении. Мир стал значительно мень-
ше в силу развития коммуникационных технологий; 
кроме того, растущее распространение оружия тре-
бует более тесного сотрудничества со стороны ме-
ждународного сообщества. В этой связи его делега-
ция поддерживает продолжение диалога с целью 
завершения разработки проекта всеобъемлющей 
конвенции о международном терроризме. 

34. Терроризм не должен увязываться ни с какой 
религией, страной, национальностью или цветом 
кожи. Далее, необходимо отстаивать право оккупи-
рованных народов на борьбу с иностранной окку-
пацией - борьбу, которая ни при каких обстоятель-
ствах не должна приравниваться к террористиче-
ской деятельности. Международное сотрудничество 
в борьбе с терроризмом должно выходить за рамки 
достижения соглашений и обмена информацией и 
должно охватывать действия по укреплению потен-
циала и передаче технологий. Его правительство 
будет соблюдать все международные контртеррори-
стические документы, которые образуют правовые 
рамки национального законодательства Судана. Су-
дан провел обзор национального правового режима 
и принял новое законодательство, нацеленное на 
борьбу с организованной преступностью и отмыва-
нием денег в соответствии с международными нор-
мами. 

35. В силу своего географического расположения 
Судан играет важную роль в борьбе с международ-
ным и региональным терроризмом, особенно в рай-
оне Африканского Рога, и сотрудничает в этих во-
просах с рядом государств на двустороннем уровне. 

http://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
http://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
http://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
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В ходе реализации контртеррористических усилий 
необходимо соблюдать права человека. В этой связи 
он предостерегает против навязывания некоторыми 
государствами односторонних мер, которые могут 
иметь международные последствия, в частности 
применения силы, составления списков и безосно-
вательного введения политических и экономиче-
ских санкций, которые усугубляют страдания наро-
да. Усилия по борьбе с терроризмом не должны ис-
пользоваться для оправдания вмешательства во 
внутренние дела государств вопреки положениям 
Устава Организации Объединенных Наций. 

36. Его делегация отмечает усилия Организации 
Объединенных Наций по борьбе с терроризмом, ко-
торые основываются на международных соглаше-
ниях, и особенно приветствует роль Контртеррори-
стического центра Организации Объединенных На-
ций в содействии укреплению потенциала и обмену 
опытом. Он выражает признательность Королю 
Саудовской Аравии Абдалле ибн Абдель Азизу Аль 
Сауду — слуге Ислама — за его усилия в этом от-
ношении. 

37. Г-н Чевик (Турция) говорит, что недавние чу-
довищные террористические нападения в разных 
районах мира подтверждают необходимость приня-
тия совместных глобальных ответных мер по уст-
ранению угрозы таких нападений, от которых никто 
и нигде не гарантирован. Террористам должно быть 
четко указано, что в соответствии с принципом 
«выдавать или осуществлять судебное преследова-
ние» они уже не смогут найти убежища или избе-
жать правосудия. Будучи страной, которая была и 
продолжает оставаться жертвой терроризма, Турция 
в полной мере поддерживает Глобальную стратегию 
и примет все возможные меры для защиты своего 
народа от террористических актов, действуя в пол-
ном соответствии с принципами демократии и вер-
ховенства права. 

38. Стратегия, учитывающая конкретные характе-
ристики того или иного региона или той или иной 
страны, может помочь свести на нет террористиче-
ские действия уже на начальном этапе. Насильст-
венные конфликты содействуют террористической 
вербовке и распространению террористической ри-
торики. Появление новых тенденций, проявляю-
щихся в угрозе со стороны саморадикализировав-
шихся элементов, в расширении обменов между ак-
тивно действующими на местах террористическими 
группировками и в росте числа нападений на чув-

ствительные объекты инфраструктуры, требует 
большей слаженности принимаемых контртеррори-
стических мер, а также новых подходов, требующих 
проявления политической воли, создания структур-
ных возможностей и общественной поддержки. В 
этом контексте важную роль в осуществлении Гло-
бальной стратегии играет Глобальный контртерро-
ристический форум, сопредседателями которого яв-
ляются Турция и Соединенные Штаты Америки. 

39. Еще одной приоритетной задачей должна 
стать борьба с коррупцией, отмыванием денег и 
финансированием терроризма по каналам организо-
ванной преступности. Соответствующие резолюции 
Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности 
предоставляют эффективные инструменты в этом 
отношении. Необходимо обеспечить полное выпол-
нение 13 основных международных контртеррори-
стических правовых документов, которые должны 
быть ратифицированы и введены в силу всеми стра-
нами. Все государства-члены обязаны стремиться к 
завершению разработки проекта всеобъемлющей 
конвенции о международном терроризме. 

40. Терроризм не должен связываться ни с какой 
конкретной религией, и его делегация сожалеет о 
любых попытках увязать ислам с терроризмом или 
подстрекать к ненависти или дискриминации в от-
ношении мусульман или народов других вероиспо-
веданий. Для того чтобы противодействовать силам, 
подпитывающим поляризацию и экстремизм, необ-
ходимо проводить диалог и расширять взаимопо-
нимание между цивилизациями. Альянс цивилиза-
ций Организации Объединенных Наций был создан 
по инициативе Турции и Испании, с тем чтобы со-
действовать достижению согласия и проведению 
диалога с использованием общих ценностей раз-
личных культур и религий. 

41. Г-н аль-Каби (Катар) говорит, что его прави-
тельство осуждает все формы терроризма, кем бы 
он ни совершался. Недавние нападения на граждан-
ских лиц в Пакистане и Кении должны лишь уси-
лить решимость международного сообщества вести 
борьбу с терроризмом, где бы он ни совершался. 
Оратор приветствует рекомендацию Специального 
комитета, учрежденного резолюцией 51/210 Гене-
ральной Ассамблеи, о том, что Шестой комитет на 
шестьдесят девятой сессии Генеральной Ассамблеи 
должен учредить рабочую группу в целях заверше-
ния разработки проекта всеобъемлющей конвенции 
о международном терроризме, которая как никогда 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/210
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ранее нужна сейчас. Эта конвенция должна дать 
определение терроризму, который не должен связы-
ваться ни с какой конкретной религией, расой или 
культурой, и должна быть направлена на ликвида-
цию коренных причин терроризма, включая неза-
конное применение силы; лишение народов, живу-
щих в условиях иностранной оккупации, права на 
самоопределение; маргинализацию и отсутствие 
социальной, политической и экономической спра-
ведливости. Конвенция должна также подтвердить 
приверженность международного сообщества со-
трудничеству в борьбе с терроризмом. Его прави-
тельство активно участвовало и продолжает участ-
вовать в проходящих переговорах по тексту конвен-
ции. 

42. До достижения согласия по проекту конвенции 
его правительство работает на местном, националь-
ном, региональном и международном уровнях над 
осуществлением Глобальной стратегии. Оно также 
выполняет резолюции Организации Объединенных 
Наций о борьбе с терроризмом и ратифицировало 
большинство соответствующих международных 
правовых документов, положения которых отраже-
ны в национальных стратегиях. 

43. Сотрудничество в борьбе с терроризмом 
должно осуществляться в соответствии с принци-
пами Устава Организации Объединенных Наций, 
международным правом и соответствующими меж-
дународными правовыми документами. Его прави-
тельство продолжает сотрудничать с ИДКТК, визит 
которого в Доху в январе 2013 года привел к дости-
жению договоренности о проведении 10–12 декабря 
2013 года семинара-практикума о всеобъемлющих 
комплексных стратегиях борьбы с терроризмом. Бу-
дучи членом Глобального контртеррористического 
форума, Катар проведет в марте 2014 года семинар-
практикум по борьбе с насильственным экстремиз-
мом; Катар также поддерживает создание в рамках 
Форума фонда для противодействия экстремизму. 

44. Катар ратифицировал соответствующие ре-
гиональные контртеррористические правовые до-
кументы, а также заключил ряд двусторонних ме-
морандумов о взаимопонимании и соглашений, в 
частности совсем недавно, в 2013 году, с Испанией 
и Италией. Правительство приняло национальные 
законы, которые находятся в соответствии с рати-
фицированными Катаром международными право-
выми документами, включая законы о борьбе с от-
мыванием денег и борьбе с терроризмом, и учреди-

ло национальный комитет по борьбе с терроризмом 
и отмыванием денег. Оно продолжает подготовку к 
проведению тринадцатого Конгресса Организации 
Объединенных Наций по предупреждению пре-
ступности и уголовному правосудию, который со-
стоится в Дохе в 2015 году и будет, без сомнения, 
способствовать международным контртеррористи-
ческим усилиям. 

45. Г-жа Энерсен (Норвегия) говорит, что уваже-
ние прав человека и принципа верховенства права 
должно лежать в основе всех усилий по борьбе с 
терроризмом. Столь же критически важным для 
реализации этих усилий является соблюдение 
принципов демократии, свободы слова, других ос-
новных свобод и верховенства права. Для предот-
вращения терроризма необходим комплексный дол-
госрочный подход, опирающийся на применение 
политических, правовых, экономических и, в самом 
крайнем случае, военных средств. Этот подход ле-
жит в основе Глобальной стратегии, осуществле-
нию которой ее правительство привержено в пол-
ной мере. Международному терроризму и его гло-
бальному воздействию можно противостоять только 
путем реализации совместных глобальных усилий. 
Ответственность за осуществление Глобальной 
стратегии лежит на государствах-членах, а Органи-
зация Объединенных Наций должна играть коорди-
нирующую роль и заниматься предоставлением по-
мощи. Вместе с тем, необходимо укрепить сотруд-
ничество между структурами Организации Объеди-
ненных Наций, с тем чтобы повысить эффектив-
ность и избегать дублирования и пробелов в их ра-
боте. В этой связи ее делегация приветствует пред-
ложение назначить координатора Организации Объ-
единенных Наций по борьбе с терроризмом. 

46. ЦГОКМ играет важную роль в осуществлении 
Глобальной стратегии, и ее правительство поддер-
живает ее как политически, так и финансово. В ча-
стности, реализация инициативы по оказанию ком-
плексной помощи в противодействии терроризму 
(К-ППТ) позволила добиться позитивных результа-
тов в области координации действий на страновом 
уровне. Ее правительство также поддерживает 
ИДКТК и Сектор по предупреждению терроризма 
УНП ООН. Необходимо обеспечить надлежащие 
процедурные гарантии для лиц и организаций, 
включенных в перечень Комитета Совета Безопас-
ности, учрежденного резолюциями 1267 (1999) и 
1989 (2011). Позитивным шагом стало создание 

http://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
http://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
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Канцелярии Омбудсмена, которая заслуживает 
дальнейшего развития, с тем чтобы содействовать 
более эффективному осуществлению санкций госу-
дарствами-членами. 

47. Ее правительство уделяет большое внимание 
контртеррористическому сотрудничеству в рамках 
ФАТФ. Самое последнее пленарное заседание 
ФАТФ было проведено в июне 2013 года под пред-
седательством Норвегии. За прошедший год четыре 
страны были исключены из перечня стран, в отно-
шении которых ФАТФ принимает регулярные по-
следующие меры, что явилось результатом пози-
тивных действий этих стран по укреплению мер 
борьбы с отмыванием денег и финансированием 
терроризма. Далее, в феврале 2013 года ФАТФ ут-
вердила новую методологию оценки выполнения ее 
пересмотренных рекомендаций. В ходе нового ра-
унда взаимных страновых оценок основное внима-
ние будет уделено не техническому соблюдению, а 
эффективному осуществлению. Ее делегация про-
должает придавать большое значение принятию 
всеобъемлющей конвенции о международном тер-
роризме и надеется, что государства-члены проде-
монстрируют необходимую политическую волю и 
гибкость и завершат этот процесс. 

48. Что касается ратификации Норвегией Между-
народной конвенции о борьбе с актами ядерного 
терроризма, то в 2012 году в национальное законо-
дательство были внесены необходимые поправки, а 
в июне 2013 года правительство запросило согласие 
парламента на ратификацию. Кроме того, в рамках 
принятия конкретных мер в ответ на террористиче-
ские акты, имевшие место в Норвегии в июле 2011 
года, правительство приняло первую национальную 
контртеррористическую стратегию. 

49. Г-н Манонджи (Объединенная Республика 
Танзания) говорит, что продолжающиеся террори-
стические акты в разных районах мира, самым по-
следним из которых было террористическое напа-
дение в Найроби, служат печальным напоминанием 
о той угрозе, которую терроризм представляет для 
всех людей. Его правительство самым решитель-
ным образом осуждает нападение в Найроби. В 
своем выступлении на нынешней сессии Генераль-
ной Ассамблеи президент Объединенной Республи-
ки Танзания подтвердил необходимость повышения 
бдительности и укрепления регионального и гло-
бального сотрудничества в борьбе с терроризмом. 

50. Объединенная Республика Танзания является 
участником девяти международных контртеррори-
стических правовых документов и одного регио-
нального документа. Она приняла административ-
ные и законодательные меры по борьбе с террориз-
мом, в том числе приняла соответствующие законы 
и учредила межведомственные структуры, коорди-
нирующие контртеррористические действия прави-
тельства, в частности, подразделение финансовой 
разведки и Национальный контртеррористический 
центр. Вместе с тем, страна по-прежнему сталкива-
ется с рядом вызовов. Стрелковое оружие и легкие 
вооружения по-прежнему являются самым обыч-
ным средством совершения террористических на-
падений. Конфликты и нестабильность, особенно в 
районе Великих озер и в Сомали, обусловили рост 
незаконного оборота такого оружия, который необ-
ходимо обуздать. 

51. Научно-техническое развитие создало колос-
сальные возможности, но при этом также усложни-
ло задачу борьбы с террористами, действия которых 
приобретают все более международный характер, а 
тактика становится все более разнообразной. Не-
удивительно, что Интернет стал форумом для вер-
бовки молодежи и подготовки и радикализации но-
вых террористов. Далее, нищета, неграмотность и 
отсутствие у молодежи формального образования и 
возможностей для занятости усиливают чувство 
разочарования, которое подталкивает их к присое-
динению к террористическим группам, где они на-
ходят признание и получают средства к существо-
ванию. 

52. Его делегация подтверждает свою привержен-
ность сотрудничеству с государствами-членами в 
деле ликвидации главных вызовов терроризма и ук-
репления контртеррористических действий. Учиты-
вая комплексный характер террористической угро-
зы, огромное значение имеет принятие консолиди-
рованных и скоординированных мер реагирования. 
Он присоединяется к другим делегациям в призыве 
к скорейшему завершению работы над проектом 
всеобъемлющей конвенции о международном тер-
роризме и настоятельно призывает все стороны 
принять необходимые решения по нерешенным во-
просам, которые на протяжении многих лет затруд-
няют достижение существенного прогресса. 

53. Г-н Ханифф (Малайзия) говорит, что его пра-
вительство решительно осуждает терроризм во всех 
его формах и проявлениях, где бы и кем бы он ни 
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совершался, независимо от лежащих в его основе 
причин. От Африки до Ближнего Востока, Азии и 
других районов мира ничто не свидетельствует о 
снижении террористической активности. По этой 
причине усилия по борьбе с терроризмом должны 
носить скоординированный характер и осуществ-
ляться через Организацию Объединенных Наций и 
региональные или двусторонние инициативы. Его 
правительство поддерживает все основные компо-
ненты Глобальной стратегии и ожидает проведения 
в 2014 году третьего двухгодичного обзора. Оно 
также приветствует проведение в прошедшем году 
соответствующими учреждениями Организации 
Объединенных Наций различных конференций и 
совещаний. Рекомендации и предложения, приня-
тые на этих мероприятиях, должны быть претворе-
ны в жизнь. В качестве приоритетной задачи необ-
ходимо осуществить первый основной компонент 
Глобальной стратегии — устранение условий, спо-
собствующих распространению терроризма, — со-
блюдая при этом четвертый основной компонент, 
который требует уважения прав человека. 

54. Он подтверждает необходимость урегулирова-
ния остающихся разногласий по проекту всеобъем-
лющей конвенции о международном терроризме и 
завершения работы над текстом. Однако, тем вре-
менем, усилия по борьбе с терроризмом не должны 
останавливаться. Государства имеют суверенное 
право принимать внутренние законы в тех областях, 
которые не охвачены существующими сектораль-
ными правовыми документами. Другие междуна-
родные документы по гуманитарному праву и праву 
в области прав человека также актуальны в контек-
сте борьбы с терроризмом. Его делегация продол-
жает придерживаться своей известной позиции по 
проекту конвенции: определение терроризма долж-
но охватывать террористические акты, совершае-
мые как государствами, так и негосударственными 
субъектами. Столь же важно проводить различие 
между терроризмом и законной борьбой нардов, 
живущих в условиях иностранной оккупации, за 
свое освобождение и самоопределение. Точно так-
же терроризм не должен ассоциироваться ни с ка-
кой религией, расой, культурой, этнической груп-
пой или национальностью. Он подтверждает важ-
ность созыва конференции высокого уровня под 
эгидой Организации Объединенных Наций для об-
суждения глобальных контртеррористических уси-
лий, независимо от того, будет ли завершена разра-
ботка проекта конвенции. 

55. Его правительство расширяет сотрудничество 
с другими странами в области борьбы с террориз-
мом. Оно заключило ряд договоров о выдаче и вза-
имной юридической помощи, последним из кото-
рых был договор о выдаче, заключенный с прави-
тельством Республики Корея в январе 2013 года. 
Просьбам о выдаче и взаимной юридической по-
мощи в вопросах терроризма уделяется самое при-
оритетное внимание. На региональном уровне Ма-
лайзия подписала в 2007 году Конвенцию Ассоциа-
ции государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) о 
борьбе с терроризмом и 11 января 2013 года сдала 
на хранение Генеральному секретарю АСЕАН свою 
ратификационную грамоту. 

56. Его правительство также укрепляет нацио-
нальные правовые рамки в области борьбы с терро-
ризмом. Со времени вступления в силу Закона о 
преступлениях против безопасности (Специальные 
меры) 31 июля 2012 года на основании этого Закона 
были задержаны и обвинены в совершении престу-
плений в общей сложности 31 человек, включая 
капрала полиции, который был осужден за сокры-
тие информации, касающейся террористических ак-
тов, и приговорен к семи годам тюрьмы – макси-
мальному сроку, предусматриваемому по соответст-
вующему разделу этого Закона. 

57. На нынешней сессии Генеральной Ассамблеи 
премьер-министр Малайзии вновь призвал умерен-
ное большинство, которое потрясено отвратитель-
ными актами экстремизма и терроризма, выразить 
свою позицию в медийной сфере. Рационально 
мыслящие, миролюбивые люди всех рас, культур и 
вероисповеданий должны заявить о своем отноше-
нии к такого рода действиям. 

58. Г-н Сарир (Мальдивские Острова) говорит, 
что его делегация присоединяется к другим делега-
циям в осуждении терроризма во всех его формах и 
проявлениях; самым последним примером таких 
чудовищных действий стало нападение на торговый 
центр в Найроби. Терроризм не должен ассоцииро-
ваться ни с какой конкретной религией, расой, куль-
турой, обществом, группой или нацией. Его делега-
ция отмечает работу различных органов и учрежде-
ний Организации Объединенных Наций в области 
борьбы с терроризмом и подтверждает свой призыв 
к полному осуществлению Глобальной стратегии. 
Она также поддерживает работу Контртеррористи-
ческого центра Организации Объединенных Наций. 
Следует активнее сконцентрировать внимание на 
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осуществлении международных контртеррористи-
ческих правовых документов и соответствующих 
резолюций Совета Безопасности и Генеральной Ас-
самблеи. Мальдивские Острова являются участни-
ком восьми таких документов и ведут работу по 
присоединению к остальным документам. Между-
народные действия должны подкрепляться регио-
нальными, двусторонними и национальными ини-
циативами в области борьбы с терроризмом. В то 
же время, в целях рационализации этих действий 
необходимо завершить работу над проектом все-
объемлющей конвенции о международном терро-
ризме. 

59. На региональном уровне его правительство 
работает над укреплением потенциала и расшире-
нием технического сотрудничества по линии Ассо-
циации регионального сотрудничества стран Юж-
ной Азии (СААРК). Мальдивские Острова также 
являются членом Азиатско-Тихоокеанской группы 
по борьбе с отмыванием денег и тесно сотруднича-
ют в сфере борьбы с терроризмом с соседними 
странами и многими другими стратегическими 
партнерами. На национальном уровне Закон 1990 
года о борьбе с терроризмом и принятая в 2012 году 
Национальная политика в области безопасности 
обеспечивают четкое руководство в отношении 
контртеррористических мер. В настоящее время 
разрабатывается дополненный законопроект о 
борьбе с терроризмом, который будет предусматри-
вать более эффективные виды наказания и улучшит 
помощь жертвам. На Мальдивских Островах про-
живает традиционно умеренное мусульманское на-
селение, однако страна сталкивается с новой угро-
зой со стороны религиозных и политических экс-
тремистов. Его правительство осуждает примене-
ние насилия для достижения религиозных или по-
литических целей и отвергает призывы радикально 
настроенных проповедников и воинственных груп-
пировок к преобразованию гражданских конфлик-
тов в религиозные войны, что противоречит ислам-
ским ценностям. Недавно на Мальдивских Остро-
вах произошел целый ряд насильственных инци-
дентов, спровоцированных политической напря-
женностью в стране, включая нападение за про-
шедшие сутки на частную телевизионную станцию. 
Его правительство осуждает это нападение и прове-
дет всестороннее расследование этого инцидента с 
целью привлечения виновных в его совершении к 
ответственности. 

60. Будучи самым малым государством в регионе, 
Мальдивские Острова подвержены воздействию 
любой региональной нестабильности, а их место-
положение в Индийском Океане также обусловли-
вает их уязвимость перед пиратством. Правительст-
во страны работает с другими странами и партне-
рами в регионе над повышением безопасности мор-
ского судоходства и приветствует создание Между-
народной организацией уголовной полиции (Интер-
пол) глобальной базы данных по проблеме пиратст-
ва. Оно также приветствует утверждение Целевым 
фондом в поддержку инициатив государств, борю-
щихся с пиратством у берегов Сомали, проектов на 
сумму в 2 млн. долл. США для оказания помощи 
соответствующим государствам, включая Мальдив-
ские Острова. 

61. Терроризм не является изолированным явле-
нием; скорее, он порожден целым рядом культур-
ных, политических, социальных и экономических 
факторов. Мальдивские Острова столкнулись в по-
следние годы с существенными экономическими 
трудностями в силу того, что страна вышла из 
группы наименее развитых стран (НРС) и, в резуль-
тате, стала получать меньше помощи. Это положе-
ние усугубилось глобальным экономическим кри-
зисом и присущими стране слабостями, обуслов-
ленными тем, что Мальдивские Острова являются 
малым островным развивающимся государством. 
Создавшееся положение привело к возникновению 
возможностей для потенциальной радикализации 
находящихся в неблагоприятном положении слоев 
населения. Его правительство также обеспокоено 
побочным воздействием конфликтов в регионе и во 
всем мире. Устранение коренных причин террориз-
ма, таких как нищета, безработица и отсутствие об-
разования, имеет столь же важное значение, что и 
ликвидация самого преступления терроризма. 

62. Ни одна страна не может решить проблему 
терроризма самостоятельно; такие страны, как 
Мальдивские Острова, располагающие ограничен-
ными возможностями, но занимающие очень боль-
шие географические территории, особенно нужда-
ются в международной помощи. Организация Объ-
единенных Наций должна использовать свой экс-
пертный опыт для того, чтобы помочь достичь мир-
ного урегулирования нерешенных конфликтов, что 
позволит укрепить глобальную борьбу с террориз-
мом при одновременной защите прав жертв. Усилия 
по борьбе с радикализацией также имеют важное 
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значение в качестве долгосрочного средства борьбы 
с экстремизмом. 

63. Г-жа Рамирес Санчес (Никарагуа) говорит, 
что Никарагуа как поборник мира и международно-
го права осуждает терроризм во всех его формах и 
проявлениях, включая государственный терроризм, 
жертвой которого были ее собственный народ и 
правительство. Ее делегация воздает должное жерт-
вам терроризма и выражает солидарность с народом 
и правительством Сирийской Арабской Республики, 
которые в последние годы пострадали от финанси-
руемых из-за границы террористических актов. Ее 
правительство решительно выступает против фи-
нансирования террористов и наемников иностран-
ными державами, а также против военных действий 
и нарушений прав человека, совершаемых этими 
державами во имя «войны с террором». Нельзя со-
гласиться с тем, чтобы эти державы осуждали тер-
роризм, но при этом продолжали производить еще 
более совершенные виды оружия, финансировать 
гражданские войны и совершать акты агрессии про-
тив ни в чем не повинных и не способных оборо-
няться людей. 

64. Ее правительство вновь осуждает заключение 
в тюрьму в Соединенных Штатах Америки кубин-
ских патриотов-антитеррористов и призывает к их 
немедленному освобождению. Оно также выступает 
против составления односторонних списков, обви-
няющих государства в поддержке террористов, и 
особенно осуждает включение в эти списки Ку-
бы — лидера в глобальной борьбе с терроризмом и 
гаранта солидарности с народами Латинской Аме-
рики и Карибского бассейна и всего мира. Приме-
нение двойных стандартов не может оставаться 
нормой дипломатии и международных контртерро-
ристических усилий. Эти усилия должны быть ко-
ординированными и транспарентными и осуществ-
ляться в рамках международного права и междуна-
родного гуманитарного права. 

65. Терроризм не может и не должен ассоцииро-
ваться ни с какой конкретной религией, националь-
ностью, цивилизацией, этнической группой или по-
литической идеологией; точно также членство в та-
ких группах не может и не должно использоваться 
для оправдания любой формы терроризма. Будучи 
решительным защитником законной борьбы наро-
дов, живущих в условиях иностранной оккупации 
или колониального господства, за осуществление 
своего права на самоопределение, ее правительство 

вновь выражает свою поддержку и солидарность с 
палестинской нацией и палестинским народом и 
подчеркивает необходимость проведения четкого 
различия между такой борьбой и актами террориз-
ма. Ее делегация, как и другие делегации, придает 
большое значение завершению работы над проек-
том всеобъемлющей конвенции о международном 
терроризме. Такая конвенция должна содержать оп-
ределение терроризма, охватывающее все его фор-
мы, включая государственный терроризм, который 
является одной из наиболее распространенных 
форм терроризма и который по-прежнему соверша-
ется в большинстве случаев абсолютно безнаказан-
но. Она призывает государства-члены достичь кон-
сенсусного решения к концу нынешней сессии, что 
будет существенно способствовать усилиям по 
борьбе с международным терроризмом. 

66. Г-жа Салим (Ливия) говорит, что Ливия осу-
ждает терроризм во всех его формах и проявлениях, 
независимо от источника или побуждающих моти-
вов. Терроризм – это глобальное явление, которое 
не должно ассоциироваться ни с какой конкретной 
религией, расой или обществом. Следует проводить 
четкое различие между наказуемыми по закону ак-
тами терроризма и законной борьбой народов, жи-
вущих в условиях иностранной оккупации, за само-
определение. Государства-члены должны активизи-
ровать сотрудничество, с тем чтобы ликвидировать 
растущую глобальную угрозу терроризма. Ливия 
готова играть свою роль в этом процессе, о чем 
свидетельствует ее присоединение к международ-
ным и региональным контртеррористическим пра-
вовым документам и заключение ею ряда двусто-
ронних соглашений. Ливия желает участвовать во 
всех международных форумах по борьбе с терро-
ризмом и придает большое значение осуществле-
нию Глобальной стратегии. 

67. Ливийское временное правительство применя-
ет все возможные меры для пресечения действий 
террористических сетей и борьбы с контрабандой в 
Сахельском регионе. В сотрудничестве с другими 
странами, а также вместе с Африканским союзом, 
Лигой арабских государств и Европейским союзом 
она провела недавно в Триполи семинар-практикум 
по вопросам содействия сотрудничеству между го-
сударствами-членами региона. На международном 
уровне следует провести объективное исследование 
с целью выработки четкого и точного определения 
терроризма. Ее делегация также подтверждает свой 
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призыв к проведению под эгидой Организации 
Объединенных Наций конференции высокого уров-
ня по международному терроризму и надеется, что 
государства-члены удвоят свои усилия по заверше-
нию работы над проектом всеобъемлющей конвен-
ции о международном терроризме, поскольку это 
позволит упрочить правовые основы контртеррори-
стических усилий. 

68. Г-н Эрнандес Эрнандес (Куба) говорит, что 
его правительство осуждает все террористические 
акты, независимо от их побудительных мотивов, в 
том числе те акты, в совершении которых прямо 
или косвенно задействованы государства. Контр-
террористические усилия должны носить целост-
ный характер, задействуя все четыре основных 
компонента Глобальной стратегии, и должны вклю-
чать в себя как непосредственные меры борьбы, так 
и превентивные действия, а также конкретные меры 
по ликвидации коренных причин терроризма. На-
рушения Устава Организации Объединенных На-
ций, религиозная дискриминация и пренебрежение 
нищенским существованием людей подпитывают 
экстремистские идеологии и подрывают легитим-
ность усилий по борьбе с терроризмом и отстаива-
нию мира, плюрализма и терпимости. Нельзя согла-
ситься с тем, что под предлогом борьбы с терро-
ризмом некоторые государства совершают акты аг-
рессии, вмешиваются во внутренние дела других 
государств, в том числе оказывая поддержку усили-
ям по смене правящего режима, и грубо нарушают 
права человека и международное гуманитарное 
право, применяя такие меры, как пытки, похище-
ния, незаконные задержания, насильственные ис-
чезновения и внесудебные казни. 

69. Будучи участником всех международных 
контртеррористических правовых документов, Куба 
подтверждает свою приверженность укреплению 
центральной функции Организации Объединенных 
Наций в принятии мер и разработке правовой базы 
для борьбы с международным терроризмом. Его 
правительство привержено борьбе с терроризмом и 
подтверждает свою поддержку принятия всеобъем-
лющей конвенции для ликвидации существующих 
юридических пробелов. Его делегация выступает за 
проведение под эгидой Организации Объединенных 
Наций международной конференции с целью выра-
ботки организованных ответных мер по борьбе с 
терроризмом во всех его формах и проявлениях. 

70. Его правительство категорически отвергает 
решение, принятое государственным департамен-
том Соединенных Штатов в июле 2013 года, вновь 
включить Кубу в перечень государств, якобы по-
собничающих международному терроризму. Куба 
имеет безукоризненный историю борьбы с терро-
ризмом и никогда не позволяла и не позволит ис-
пользовать свою территорию для совершения, пла-
нирования или финансирования террористических 
актов против любого государства, включая Соеди-
ненные Штаты. 

71. Пятеро кубинцев несправедливо находятся на 
протяжении 15 лет в тюрьмах в Соединенных Шта-
тах Америки, подвергаясь жестокому и унижающе-
му человеческое достоинство обращению, только за 
то, что они защищали кубинский и американский 
народы от терроризма. Несмотря на широкое меж-
дународное осуждение их приговора, четверо из 
них по-прежнему находятся в тюрьме. 

72. Между тем, самый известный в Западном по-
лушарии террорист — Луис Посада Каррильес — 
продолжает разгуливать на свободе в Майами и 
Нью-Йорке, несмотря на его причастность к таким 
террористическим актам, как взрыв самолета авиа-
компании «Кубана де авиасьон», в результате кото-
рого погибли 73 человека, и взрывы в гостиницах в 
кубинской столице. Всем известно, что за более чем 
50 лет против Кубы были совершены сотни терро-
ристических актов, в результате которых погибли 
3478 человек и 2099 человек получили тяжелые 
увечья, а их семьи по-прежнему ожидают справед-
ливости после десятилетий страданий и потерь. Ис-
тинные террористы должны быть преданы суду, а 
те, кто боролся за защиту народов Кубы и Соеди-
ненных Штатов от насильственных террористов, 
должны быть освобождены. 

73. Г-н Аль-Даххак (Сирийская Арабская Рес-
публика) говорит, что его страна осуждает терро-
ризм во всех его формах и проявлениях, независимо 
от побуждающих мотивов и личности тех, кто ви-
новен в его совершении. Террористические акты не 
могут быть оправданы ни при каких обстоятельст-
вах. Они являются преступными по своему харак-
теру, нарушают международное право и Устав Ор-
ганизации Объединенных Наций и подрывают ста-
бильность, территориальную целостность и разви-
тие государств. 



 A/C.6/68/SR.3
 

13-50297X 15/20 
 

74. Сирийская Арабская Республика страдает от 
терроризма с 80-х годов. Она призвала к выработке 
определения терроризма и работает над выявлением 
его причин и созданием международных правовых 
основ для борьбы с терроризмом. Его делегация 
подтверждает важность совместных мер междуна-
родного сообщества по ликвидации терроризма, 
принятие которых требует реализации подхода, ли-
шенного политизации, селективности и двойных 
стандартов. Кроме того, необходимо избегать лю-
бых попыток связать терроризм с борьбой народов, 
живущих в условиях иностранной оккупации, за 
осуществление своего права на самоопределение и 
получение независимости — права, закрепленного 
в международном праве и Уставе и являющегося 
краеугольным камнем существующего междуна-
родного порядка. 

75. Сирийская Арабская Республика ведет в на-
стоящее время борьбу с ожесточенной кампанией 
террористических нападений со стороны группиро-
вок, связанных с «Аль-Каидой». Большинство уча-
ствующих в ней лиц являются иностранными наем-
никами и экстремистами, которые ведут марионе-
точную войну на сирийской территории против го-
сударственных учреждений и инфраструктуры, 
гражданского населения и даже Сил Организации 
Объединенных Наций по наблюдению за разъеди-
нением (СООННР). Эти акты, совершаемые в эгои-
стических интересах некоторых государств, подры-
вают стабильность и мир в его стране и являются 
хорошими примерами тех самых террористических 
актов, которые международное сообщество догово-
рилось осуждать. В ряде докладов Организации 
Объединенных Наций описывается повышение ак-
тивности «Аль-Каиды» и связанных с ней структур 
в Сирийской Арабской Республике. Некоторые го-
сударства продолжают вербовать и вооружать экс-
тремистов и направлять их в его страну, грубо по-
пирая международное право и принцип добросо-
седства, которые запрещают государствам предос-
тавлять помощь или убежище лицам, виновным в 
совершении террористических актов. Организация 
Объединенных Наций должна принять меры по 
предотвращению такой практики, с тем чтобы дос-
тичь политического решения кризиса в Сирии на 
основе диалога внутри самого сирийского народа. В 
отсутствии таких мер иностранные экстремисты 
передвинутся в итоге в другие страны и подорвут 
их мир и стабильность. 

76. Сирийская Арабская Республика подписала и 
ратифицировала 10 из 13 международных контртер-
рористических правовых документов и рассматри-
вает вопрос о присоединении к остающимся трем 
документам. Она прилагает активные, международ-
но-признанные усилия по борьбе с отмыванием де-
нег и финансированием терроризма. В частности, 
созданная в стране Комиссия по борьбе с отмыва-
нием денег и финансированием терроризма вступи-
ла в группу «Эгмонт». В ответ на соответствующие 
международные рекомендации его правительство 
приняло ряд законодательных мер, в том числе 
приняло в 2012 году закон о борьбе с терроризмом, 
в котором дано определение терроризма и преду-
смотрены наказания за террористические акты, и 
затем еще один закон в 2013 году, в котором похи-
щение классифицируется как террористическое 
преступление. Его правительство также присоеди-
нилось к региональным контртеррористическим 
конвенциям и заключило ряд двусторонних согла-
шений в этой области. Оно продолжает выполнять 
свои обязательства, несмотря на нарушения своих 
обязательств некоторыми другими сторонами в ре-
гионе, и будет продолжать придерживаться честно-
го подхода к борьбе с терроризмом в соответствии 
со своей принципиальной позицией, Уставом Орга-
низации Объединенных Наций и своими междуна-
родными обязательствами. 

77. Совместные международные усилия по борьбе 
с терроризмом будут оставаться неэффективными 
до тех пор, пока мировое сообщество будет допус-
кать применение двойных стандартов и попусти-
тельствовать государственному терроризму, еже-
дневно практикуемому Израилем на оккупирован-
ных сирийских Голанах и других оккупированных 
территориях. 

78. Его делегация надеется, что переговоры по 
проекту всеобъемлющей конвенции о международ-
ном терроризме, которая, несмотря на проявленную 
рядом делегаций гибкость, до сих пор не принята, 
будут завершены, и выражает признательность 
Специальному комитету за его усилия в этом отно-
шении. 

79. Его делегация подтверждает свой призыв к 
расширению сотрудничества и обмену информаци-
ей в области борьбы с терроризмом, с тем чтобы 
пресечь поставки финансовых средств и оружия 
террористическим группировкам. Она также при-
зывает к принятию мер по предотвращению исполь-
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зования сети Интернет и средств массовой инфор-
мации для координации террористических преступ-
лений и вербовки молодежи на служение делу тер-
роризма. Все государства должны выполнять свои 
обязательства в этой области. Кроме того, необхо-
димо выступать против проявлений ненависти в от-
ношении цивилизаций, культур и религий и отстаи-
вать мирные средства урегулирования разногласий. 
В этой связи его делегация отвергает любые попыт-
ки связать терроризм с какой-либо религией, этни-
ческой группой или национальностью. 

80. Г-н Ким Сэн (Республика Корея) говорит, что 
недавние террористические нападения в Найроби и 
Пешаваре со всей очевидностью еще раз напоми-
нают всем о том, что терроризм по-прежнему явля-
ется серьезной угрозой для международного мира и 
безопасности. Его делегация осуждает терроризм во 
всех его формах. Никакая политическая или иная 
цель не может оправдать подобные преступные ак-
ты. Усилия по борьбе с терроризмом должны соот-
ветствовать обязательствам по международному 
праву и таким основополагающим ценностям, как 
защита прав человека и принципа верховенства 
права. Поскольку террористические организации 
становятся все более динамичными и все чаще при-
нимают участие в других видах преступной дея-
тельности, например в пиратских действиях, неза-
конном обороте наркотиков, похищениях и неза-
конной торговле оружием, его делегация поддержи-
вает всеобъемлющий подход, предусмотренный, в 
частности, в Глобальной стратегии. 

81. Его делегация отмечает ключевую роль Орга-
низации Объединенных Наций в руководстве меж-
дународной борьбой с терроризмом. В своем каче-
стве Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004), его делега-
ция в полной мере взаимодействует с другими важ-
ными структурами, такими как Контртеррористиче-
ский комитет, его Исполнительный директорат и 
ЦГОКМ, в осуществлении соответствующих резо-
люций Совета Безопасности и многих других ини-
циатив, в том числе в области укрепления потен-
циала. Генеральная Ассамблея должна приложить 
все усилия к тому, чтобы достичь согласия по про-
екту всеобъемлющей конвенции о международном 
терроризме. Его делегация по-прежнему готова ра-
ботать с другими делегациями ради достижения 
этой цели. Кроме того, проведение конференции 
высокого уровня может позитивно содействовать 

контртеррористическим усилиям Организации и 
придать стимул переговорам по проекту конвенции. 

82. Его правительство будет продолжать прила-
гать усилия по укреплению международного со-
трудничества в борьбе с терроризмом, в том числе 
посредством продолжения поддержки усилий по 
укреплению потенциала развивающихся стран и 
проведения в Сеуле 17–18 октября 2013 года Кон-
ференции по киберпространству, которая предоста-
вит возможность рассмотреть вопрос о ширящемся 
использовании информационных технологий в це-
лях подстрекательства и финансирования террори-
стической деятельности, вербовки террористов и 
распространения экстремизма. 

83. Г-жа Мутукумарана (Шри-Ланка) говорит, 
что, несмотря на все усилия международного сооб-
щества, терроризм продолжает опустошать общины 
во всех частях мира. Она выражает соболезнования 
и солидарность с кенийским народом в связи с не-
давними террористическими нападениями в Найро-
би, которые, наряду с продолжающейся кровавой 
бойней в Ираке и бессмысленными нападениями в 
Пакистане, со всей суровостью напоминают о необ-
ходимости более широкого международного со-
трудничества в деле искоренения терроризма. Ни 
одна страна не может считать себя в безопасности 
перед терроризмом. Шри-Ланка на протяжении 
почти трех десятилетий сталкивается с ужасом тер-
рористических действий. Терроризм не знает гра-
ниц и не испытывает уважения к национальности, 
религии или культурному наследию. У терроризма 
сложные коренные причины, и с ним не следует бо-
роться преимущественно военными средствами. 
Кроме того, терроризм не может ассоциироваться 
ни с какой конкретной этнической группой или ре-
лигией. 

84. Она разделяет чувство разочарования, выра-
женное другими делегациями, по поводу того, что 
на шестнадцатой сессии Специального комитета в 
марте месяце не удалось добиться прогресса в под-
готовке проекта всеобъемлющей конвенции о меж-
дународном терроризме. Ее делегация приветствует 
рекомендацию о том, что Шестой комитет должен 
учредить на шестьдесят девятой сессии Генераль-
ной Ассамблеи рабочую группу, однако должный 
прогресс следует достичь уже на нынешней сессии, 
с тем чтобы послать ясный сигнал о том, что миро-
вое сообщество не потерпит совершаемых террори-
стами ежедневных массовых убийств. Сводный пе-

http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
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речень проектов статей, содержащийся в приложе-
нии I к докладу Специального комитета (А/68/37), 
послужит при возобновлении работы полезным 
справочным материалом, отражающим достигну-
тый до сих пор прогресс. Она также приветствует 
включение в доклад проекта резолюции, нацелен-
ного на решение некоторых вызывающих обеспоко-
енность вопросов. Как и другие делегации, ее деле-
гация считает, что элементы предложенного Коор-
динатором в 2007 году пакета составляют реальную 
основу для достижения консенсуса. 

85. Террористические группировки финансируют 
свою деятельность через связи с транснациональ-
ной организованной преступностью и получают до-
ходы от торговли людьми, торговли оружием, от-
мывания денег, мошенничества с кредитными кар-
тами и киберпреступности. Одной из главных при-
чин успеха организации «Тигры освобождения Та-
мил Илама» (ТОТИ) на раннем этапе ее тридцати-
летней террористической кампании в Шри-Ланке 
было наличие широких международных сетей, свя-
занных с другими террористическими группами и 
организованной преступностью. Конфликт в Шри-
Ланке завершен, однако эти сети продолжают ак-
тивно участвовать в целом ряде преступных дейст-
вий. 

86. Шри-Ланка по-прежнему привержена осуще-
ствлению Глобальной стратегии. Она также являет-
ся участником 13 международных контртеррори-
стических правовых документов и документов 
СААРК о взаимопомощи в уголовных вопросах; она 
также является активным участником глобальных 
усилий по борьбе с незаконным передвижением 
финансовых средств. Шри-Ланка поддерживает ра-
боту Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасно-
сти по координации контртеррористических усилий 
и разработке правовых норм. Оратор выражает при-
знательность ИДКТК за организацию нескольких 
региональных семинаров-практикумов по вопросам 
борьбы с терроризмом и усилению уголовного пра-
восудия, в которых с пользой участвовали сотруд-
ники полиции, прокуроры и судьи из стран Южной 
Азии. 

87. Г-н Хилл (Соединенные Штаты Америки) го-
ворит, что его делегация осуждает терроризм во 
всех его формах и проявлениях и подтверждает 
приверженность реализации общих усилий, наце-
ленных на ликвидацию терроризма. Все террори-
стические акты, кем бы они ни совершались, явля-

ются преступными, бесчеловечными и не подлежат 
оправданию, независимо от побудительных моти-
вов. Его делегация твердо поддерживает централь-
ную роль Организации Объединенных Наций в ко-
ординации усилий по борьбе с терроризмом и укре-
плению возможностей государств в области предот-
вращения террористических актов, а также дейст-
вия Глобального контртеррористического форума и 
других многосторонних органов, нацеленные на 
разработку практических инструментов для даль-
нейшего осуществления контртеррористических 
документов Организации Объединенных Наций. 

88.  Его делегация ожидает следующего обзора 
Глобальной стратегии. Она решительно поддержи-
вает усилия Организации по содействию поощре-
нию и защите прав человека и принципа верховен-
ства права в контексте контртеррористических дей-
ствий; по признанию той роли, которую жертвы мо-
гут играть в противодействии насильственному экс-
тремизму; по укреплению пограничного контроля; 
и по применению целевых мер финансового харак-
тера для борьбы с терроризмом. Его правительство 
внесло добровольные взносы в бюджет ЦГОКМ для 
поддержки инициатив в области оказания помощи и 
проведения учебной подготовки. 

89. Правовые рамки борьбы с терроризмом явля-
ются в значительной степени результатом работы 
Шестого комитета по разработке 18 международ-
ных правовых документов, число государств-
участников которых значительно увеличилось. Бы-
ли также разработаны еще шесть контртеррористи-
ческих документов, с тем чтобы охватить новые и 
возникающие угрозы в области гражданской авиа-
ции, морского судоходства и защиты ядерного мате-
риала. Однако, только после того, как эти докумен-
ты будут широко ратифицированы и в полной мере 
осуществлены, работу международного сообщества 
в этой области можно будет считать завершенной. 
Его правительство продвигается в своих собствен-
ных усилиях по ратификации этих документов, и он 
настоятельно призывает другие государства, кото-
рые еще не сделали это, поступить таким же обра-
зом. 

90. Несмотря на настойчивые усилия Координато-
ра и Председателя Специального комитета, перего-
воры по представленным предложениям по проекту 
всеобъемлющей конвенции о международном тер-
роризме по-прежнему находятся в тупике. Его деле-
гация готова работать с другими государствами над 
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выработкой и укреплением международных контр-
террористических рамок и внимательно выслушает 
заявления других делегаций в ходе продолжающе-
гося обсуждения этих сложных вопросов в Шестом 
комитете. 

91. Г-н Фам Куанг Хиен (Вьетнам) говорит, что 
его правительство разделяет серьезную обеспоко-
енность международного сообщества по поводу ак-
тивизации террористической деятельности. Для то-
го чтобы предать правосудию всех тех, кто совер-
шает террористические акты или подстрекает к их 
совершению, чрезвычайно важно наладить сотруд-
ничество между государствами и международными 
организациями. В этих усилиях в последние годы 
удалось достичь существенного прогресса при цен-
тральной роли Организации Объединенных Наций. 
При принятии контртеррористических мер необхо-
димо соблюдать положения Устава Организации 
Объединенных Наций, международного права и 
принцип верховенства права. 

92. Вьетнам принял недавно закон о борьбе с тер-
роризмом, который войдет в силу 1 октября 
2013 года, создал правовые основы для совершен-
ствования усилий по борьбе с терроризмом и рас-
ширил международное сотрудничество в этой об-
ласти. На региональном уровне Вьетнам взаимо-
действует с другими странами АСЕАН в осуществ-
лении Конвенции АСЕАН о борьбе с терроризмом, 
которая вступила в силу в 2011 году. К настоящему 
времени она была ратифицирована всеми государ-
ствами — членами АСЕАН и, таким образом, уси-
ливает стратегическую роль региона в глобальных 
усилиях по борьбе с терроризмом. В марте 2013 го-
да Вьетнам провел у себя в стране одиннадцатое 
Межсессионное совещание Регионального форума 
АСЕАН по борьбе с терроризмом и транснацио-
нальной преступностью, на котором был проведен 
обзор осуществления плана работы Форума. За 
прошедший год Вьетнам также принял участие в 
различных проектах и семинарах-практикумах по 
вопросам сотрудничества в борьбе с терроризмом в 
контексте действий АСЕАН, в том числе в диалоге 
между АСЕАН и Японией по вопросам борьбы с 
терроризмом, в мероприятиях в рамках сотрудниче-
ства АСЕАН с Российской Федерацией и ИДКТК, в 
совещаниях по линии Азиатско-Тихоокеанского 
экономического сотрудничества (АТЭС) и во Встре-
че «Азия-Европа» (АСЕМ). 

93. Вьетнам является участником 10 международ-
ных контртеррористических правовых документов 
и рассматривает вопрос о присоединении к еще 
трем документам. Кроме того, на восьмой пленар-
ной сессии Глобальной инициативы по борьбе с ак-
тами ядерного терроризма, состоявшейся в Мехико 
в мае 2013 года, его правительство подтвердило 
свою поддержку деятельности и программ, осуще-
ствляемых в рамках этой Инициативы. Оно также 
поддерживает руководящую роль Организации 
Объединенных Наций в борьбе с терроризмом и 
призывает государства-члены завершить работу над 
проектом всеобъемлющей конвенции о междуна-
родном терроризме и принять ее. Оно намерено тес-
нее взаимодействовать с ЦГОКМ в вопросах более 
эффективного осуществления Глобальной страте-
гии, особенно в Юго-Восточной Азии, включая 
Вьетнам. Оно также готово сотрудничать со спе-
циализированными учреждениями Организации 
Объединенных Наций в реализации проектов в об-
ласти оказания технической помощи и укрепления 
потенциала и в упрочении национальных правовых 
рамок борьбы с терроризмом 

94. Г-н аль-Хаммади (Объединенные Арабские 
Эмираты) выражает соболезнования жертвам не-
давнего террористического нападения в Найроби. 
Несмотря на непреходящие усилия, международное 
сообщество продолжает сталкиваться со все более 
разнообразными и еще более жестокими формами 
терроризма и организованной преступности, осо-
бенно на Ближнем Востоке, который в настоящее 
время переживает беспрецедентную межрелигиоз-
ную вражду. Все террористические акты движимы 
одним и тем же побудительным мотивом, который 
не имеет никакого отношения к какой-либо кон-
кретной национальности, культуре или религии, а 
обусловлен, скорее, ненавистью и экстремизмом. 
Его делегация призывает международное сообще-
ство продолжать свои усилия по ограничению рас-
пространения экстремизма и осуществлению Гло-
бальной стратегии. В то же время она призывает 
все государства поддержать политические усилия 
по урегулированию существующих конфликтов, по-
ощрению терпимости, мира и сближения религий и 
культур, осуществлению принципов справедливо-
сти и международного права и поощрению уваже-
ния прав человека, поскольку все эти усилия явля-
ются важными средствами устранения коренных 
причин терроризма. Государства должны также вы-
полнять возложенную на них ответственность за 
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предотвращение провокационных действий, на-
правленных против религиозной и культурной сим-
волики. 

95. Его делегация надеется, что государства про-
явят необходимую гибкость для достижения дого-
воренности по проекту всеобъемлющей конвенции 
о международном терроризме, и подтверждает свой 
призыв к проведению под эгидой Организации 
Объединенных Наций международной конферен-
ции, с тем чтобы выработать четкое определение 
терроризма, которое бы отличало терроризм от пра-
ва народов на самоопределение в соответствии с 
Уставом и международным правом, и определить 
коренные причины распространения терроризма. 
Международное сообщество должно предоставлять 
развивающимся странам техническую и иную по-
мощь в этом отношении. 

96. Объединенные Арабские Эмираты продолжа-
ют разрабатывать стратегии, меры и законодатель-
ные рамки для борьбы с терроризмом и связанной с 
ним деятельностью, в частности отмыванием денег 
и незаконной торговлей оружием. Они также укре-
пили координацию с международными и регио-
нальными механизмами, с тем чтобы предотвратить 
использование территории страны, включая ее воз-
душное пространство и территориальные воды, в 
террористических целях. Они усилили свои проце-
дуры портового и пограничного контроля с целью 
пресечения передачи чувствительных материалов и 
поддерживают международные усилия в этом от-
ношении. В Абу-Даби был также создан Центр пе-
редовой практики по борьбе с насильственным экс-
тремизмом, в котором недавно был проведен курс 
подготовки для сотрудников руководящего звена по 
вопросам борьбы с терроризмом. Его делегация на-
деется, что международные усилия по борьбе с тер-
роризмом приведут в итоге к построению справед-
ливого, равного и свободного мира для всех и мир-
ному сосуществованию между всеми народами. 

97. Г-жа Заррук Бумиза (Тунис) говорит, что ее 
правительство осуждает терроризм во всех его 
формах и проявлениях. Глобальный характер этой 
угрозы требует консолидированных мер реагирова-
ния со стороны международного сообщества. Про-
блемы африканского Сахеля, такие как незаконный 
оборот оружия и наркотиков и распространение 
террористических актов и других форм трансна-
циональной преступности, создают угрозы не толь-
ко для этого региона, но и для международного ми-

ра и безопасности. Ее правительство придает осо-
бое значение восстановлению безопасности, ста-
бильности и развития в регионе и полностью под-
держивает комплексную стратегию Организации 
Объединенных Наций в отношении Сахельского ре-
гиона. 

98. Ее правительство было всегда привержено де-
лу противодействия угрозе терроризма. Оно разра-
ботало всеобъемлющую национальную стратегию, 
отвечающую положениям международных и регио-
нальных конвенций и двусторонних соглашений, 
участником которых является Тунис. Оно также 
приняло ряд законов, криминализирующих все ви-
ды деятельности, способствующей терроризму, и в 
настоящее время занимается обновлением своего 
законодательства в области борьбы с терроризмом и 
отмыванием денег с целью обеспечения равного для 
всех правосудия и уважения физической неприкос-
новенности в соответствии со своими международ-
ными обязательствами в области прав человека. 
Принятие контртеррористических мер и защита 
прав человека не противоречат друг другу, а взаим-
но подкрепляют друг друга. В этой связи Тунис за-
ключил ряд двусторонних контртеррористических 
соглашений с соседними странами, которые, в ча-
стности, касаются оценки террористических угроз. 

99. Тунис является участником всех региональных 
контртеррористических конвенций: Арабской кон-
венции о борьбе с терроризмом, Конвенции ОАЕ о 
предупреждении терроризма и борьбе с ним и Кон-
венции Организации Исламская конференция 
(ОИК) о борьбе с международным терроризмом. 
Тунис также является участником большей части 
международных контртеррористических правовых 
документов и работает над выполнением своих обя-
зательств по Глобальной стратегии. 

100. Терроризм не связан конкретно ни с какой од-
ной расой, религией или национальностью. Далее, 
террористические методы постоянно видоизменя-
ются по мере роста использования террористами 
новых коммуникационных технологий и активиза-
ции киберпреступности. Эту тенденцию необходи-
мо принимать во внимание при реализации любой 
контртеррористической стратегии, будь-то на на-
циональном, региональном или международном 
уровне. Кроме того, принятие одних только мер 
безопасности не достаточно. Сохранение политиче-
ской несправедливости, неспособность урегулиро-
вать некоторые конфликты, экономические разли-
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чия, изоляция и диффамация религий подпитывают 
ненависть и экстремизм и способствуют идеологи-
ческой обработке населения и вербовке террори-
стов. Для обеспечения сбалансированного осущест-
вления четырех основных компонентов Глобальной 
стратегии необходимы более широкие глобальные 
усилия. 

101. В заключение она привлекает внимание к важ-
ности укрепления потенциала в государствах-
членах, с тем чтобы те могли бороться с террориз-
мом, отмыванием денег и распространением ору-
жия и противодействовать растущему использова-
нию террористами новых коммуникационных тех-
нологий. 

102. Г-н Кабактулан (Филиппины) подтверждает, 
что его правительство самым решительным образом 
осуждает терроризм во всех его формах и проявле-
ниях. Меры по борьбе с терроризмом должны при-
ниматься на национальном, двустороннем и много-
стороннем уровнях по линии таких организаций, 
как Движение неприсоединившихся стран и 
АСЕАН, и на основе таких документов, как Гло-
бальная стратегия. Особенно важное значение име-
ет работа УНП ООН, ЦГОКМ и ИДКТК в области 
укрепления потенциала и обмена информацией и 
передовой практикой, в частности между органами 
безопасности и правоохранительными органами. 

103. Проведение межкультурного и межконфессио-
нального диалога является одним из главных путей 
борьбы с терроризмом. Уважение человеческого 
достоинства, а также взаимопонимание и проявле-
ние терпимости в отношениях между народами 
имеют чрезвычайно важное значение и требуют 
участия всех заинтересованных сторон. 

104. Его делегация подтверждает роль Организа-
ции Объединенных Наций в упрочении междуна-
родной правовой архитектуры посредством поощ-
рения верховенства права, уважения прав человека 
и создания действенных систем уголовного право-
судия. В сотрудничестве со своими международны-
ми партнерами, включая ФАТФ, и в рамках своего 
основополагающего закона о борьбе с террориз-
мом — Закона о безопасности населения — его 
правительство, действуя по линии созданного им 
Совета по борьбе с отмыванием денег, вносит свой 
вклад в глобальные усилия по предотвращению фи-
нансирования терроризма с помощью отмывания 
денег. Оно также приняло новые законы о предот-

вращении отмывания денег и финансирования тер-
роризма, которые требуют, чтобы банки и финансо-
вые учреждения сообщали о финансовых операциях 
с финансовыми средствами, имеющими возможные 
связи с террористами. Правительство предоставля-
ет сотрудникам правоохранительных и судебных 
органов больше правовых инструментов и учебную 
подготовку по вопросам борьбы с терроризмом, 
продолжая при этом сознавать необходимость ува-
жения гражданских свобод и прав человека. 

105. Несмотря на 16 лет переговоров, международ-
ное сообщество до сих пор не смогло достичь кон-
сенсуса по проекту всеобъемлющей конвенции о 
международном терроризме. Для завершения этих 
переговоров необходима политическая решимость. 
Вопрос о предложенной конференции высокого 
уровня по международному терроризму следует 
рассматривать отдельно от вопроса завершения ра-
боты над проектом конвенции. Такая конференция 
может помочь найти выход из сложившегося тупи-
ка, прийти к определению терроризма и рассмот-
реть все соответствующие вопросы, включая ко-
ренные причины терроризма. 
 

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м. 
 

 


